בס"ד 

דף פרשת שבוע - הרב שמעון גולן, אפרת    שנה י"ט – תש"ע                                                      דף מס' 4       


פרשת בשלח  תש"ע

עזי וזמרת י-ה
הפסוק השני בשירת הים, הנותנת לשבת כולה את שמה; "שבת שירה",  הוא:

עָזִּי וְזִמְרָת יָ-הּ וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה זֶה אֵ-לִי וְאַנְוֵהוּ אֱלֹקֵי אָבִי וַאֲרֹמֲמֶנְהוּ. 
הצרוף עָזִּי וְזִמְרָת יָ-הּ וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה מופיע במקרא עוד פעמיים: 
1. בספר ישעיה פרק יב  פס' ב:

הִנֵּה אֵ-ל יְשׁוּעָתִי אֶבְטַח וְלֹא אֶפְחָד כִּי עָזִּי וְזִמְרָת יָ-הּ ה' וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה. 

2. בספר תהילים פרק קיח פס' יד:

עָזִּי וְזִמְרָת יָ-הּ וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה.

אחת הבעיות בביטוי זה היא בעיה לשונית. בשלש הדוגמאות שהבאנו המילה עָזִּי מנוקדת בקמץ קטן. במקומות בהם המילה מופיעה בפני עצמה היא מנוקדת בחולם: תִּדְרְכִי נַפְשִׁי עֹז (שופטים ה, כא), מִפִּי עוֹלְלִים וְיֹנְקִים יִסַּדְתָּ עֹז (תהילים ח, ג), ה' עֹז לְעַמּוֹ יִתֵּן ה' יְבָרֵךְ אֶת עַמּוֹ בַשָּׁלוֹם  (תהילים כט, יא), וכשהיא מופיעה בסמיכות היא מנוקדת בקובוץ: ה' עֻזִּי וּמָעֻזִּי וּמְנוּסִי בְּיוֹם צָרָה (ירמיה טז, יט), עֻזִּי אֵלֶיךָ אֲזַמֵּרָה (תהלים נט, יח).

שאלתנו היא האם המילה עָזִּי היא עֹז בשייכות, ומשמעותה היא: כוחי, או שמא היא במשמעות שונה? אגב כך, נעסוק מעט במשמעות של המילה זִמְרָת, האם היא מלשון זמרה (שירה), שכן לפי כללי הדקדוק, בסמיכות לשם ה' (זִמְרָת יָ-הּ) היא אמורה להיות מנוקדת בפתח ולא בקמץ, או במשמעות שונה.

בתרגום אונקלוס בפרשתנו מתורגם הפסוק:

"תוקפי ותשבחתי דחילא ה', אמר במימריה והוה לי לפריק." 

ולפי זה; עָזִּי=תוקפי (כוחי), זִמְרָת=תשבחתי (שירתי?)

כך הבין רש"י את התרגום, והקשה עליו:

"אונקלום תרגם תוקפי ותושבחתי - עָזִּי כמו עוזי בשורוק, וְזִמְרָת כמו וזמרתי. ואני תמה על לשון המקרא שאין לך כמוהו בנקודתו במקרא אלא בג' מקומות שהוא סמוך אצל וזמרת וכל שאר מקומות נקוד שורוק (כפי שפרטנו לעיל) וכן כל תיבה בת שתי אותיות הנקודה מלאפו"ם (חולם) כשהיא מארכת באות שלישית ואין השניה בחטף (בשוא) - הראשונה נקודה בשורוק (קובוץ) כגון; עז – עוזי, רוק – רוקי, חק – חוקי... כל - כולו (ושלישים על כלו), ואלו ג' עזי וזמרת של כאן ושל ישעיה ושל תהלים נקודה בחטף קמץ (קמץ קטן).

ועוד: אין באחד מהם כתוב וזמרתי אלא וזמרת וכולם סמוך להם ויהי לי לישועה." 
וכשלומדים רש"י העוסק בעניני דקדוק, ראוי להזכיר מספר שורות מהפואמה הנפלאה של שמשון מלצר "אשירה לרש"י":

ואצלי בארון הספרים עוד ישנם בחמש כריכות בד מוזהבות

חמשה חומשי התורה, הוצאת אמקרויט את פרוינד בפרשמילא.

וכשאני מסופק בשימוש של בכל"ם או בשאר שימושי הלשון

הריני הולך אצלך, רבי, למצוא לי מסמך ומסעד.

ואתה לי אילן לתלות בו ספק, ואתה לי פוסק ומורה.

ואף על פי ששמעתי מפי חכמים שאין כוחך בדקדוק...

אתה הדקדוק ואתה הדיוק ואתה הוא חכמת הלשון

ומי ששאב מבארך לא יצמא, ומי ששתה ממימיך, רווי...

ובחזרה לעניננו: מכח הקושיות דלעיל, רש"י מפרש בדרך שונה:

"לכך אני אומר ליישב לשון המקרא שאין עָזִּי כמו עוזי ולא וְזִמְרָת כמו וזמרתי, אלא עזי שם דבר הוא כמו (תהלים קכג): היושבי בשמים, שוכני בחגוי סלע (עובדיה א), שוכני סנה (דברים לג). 
וזהו השבח: עזי וזמרת י-ה הוא היה לי לישועה, וזמרת דבוק הוא לתיבת השם כמו לעזרת ה' (שופטים ה), בעברת ה' (ישעיה ט), על דברת בני האדם (קהלת ג). ולשון וְזִמְרָת - לשון לא תזמור, זמיר עריצים (ישעיה כה); לשון כסוח וכריתה. עוזו ונקמתו של אלקינו היה לנו לישועה." 
אבן עזרא מביא את פרוש רש"י ומקשה עליו מהבחינה הלשונית:

"אין הפרש בין עזי בקמץ חטף ובין היותו בקבוץ. כי אמר הטריפני לחם חֻקי (משלי ל,ח) ונאמר ממנו כי חָקך וחָק בניך (ויקרא י, יג). והנה בשירה הזאת נהלת בעָזך בקמץ חטף (קמץ קטן), וכמוהו ה' בעָזך ישמח מלך (תהלים כא,ב). והנה היו"ד סימן המדבר (עָזִּי=העוז שלי)."

כמו כן הוא מתייחס בהרחבה לקמץ במילה וְזִמְרָת, ומקוצר היריעה לא נאריך בכך. לעצם משמעות הפסוק, הוא מציע הסבר שונה: 

"ולפי דעתי שמילת עָזִּי מושכת עצמה ואחרת עמה כמשפט לשון הקדש, כאילו כתוב: עזי וזמרת עזי י-ה. והטעם בעבור שהזכיר למעלה סוס ורוכבו רמה בים, הודה כי לא היה זה בגאוותו ועוזו, רק עוזי ותפארת עוזי הוא השם לבדו שהוא י-ה... ומצאנו השם (י-ה) מחובר עם השם הנכבד (ה'), והוא כמו כי עזי וזמרת יה ה' (ישעיהו יב,ב)."
את כפילות השמות בספר ישעיהו (כִּי עָזִּי וְזִמְרָת יָ-הּ ה' וַיְהִי לִי לִישׁוּעָה) מפרש (שם) רש"י:

"עד הנה היה שמו חלוק (חלקי) ובמפלתו של עמלק נעשה שלם. וכן הוא אומר כי יד על כס י-ה (שמות יז): אין הכסא שלם ואין השם שלם עד שתהא מלחמה לה' בעמלק."
גם הרמב"ן בפרושו מתייחס לשימוש בשם י-ה שאיננו שלם, ומתוך כך מקשה על פרוש אבן עזרא שהוא על דרך הפשט:

"פירוש ר' אברהם כי מלת עזי מושכת, עזי וזמרת עזי י-ה. והטעם: הודה כי עזו ותקפו אשר יזמר בו הוא השם, והוא היה ישועתי. זה א-לי ואנוהו - אושיבנו בנוה. זה אלקי אבי וארוממנהו - שאספר גבורותיו. 
וזה הוא ודאי פשוטו של מקרא, אבל לא הזכיר השם שלם, והזכיר ממנו שתי אותיות בלבד, ודרך משה רבינו בכל התורה להזכיר השם הגדול כולו אשר אמר לו: זה שמי לעולם וזה זכרי לדור דור. וכבר דרשו: נשבע הקב"ה שאין הכסא שלם ואין השם מלא עד שימחה זרעו של עמלק."

 לאחר הערה זו, הוא מציע פרוש "על דרך האמת":

"בעבור כי ישועת הים כולה היתה על יד מלאך האלקים, הוא שכתוב עליו כי שמי בקרבו (להלן כג כא), וכמו שאמר וירא ישראל את היד הגדולה (לעיל יד לא), כי היד ירמוז למדת הדין אשר היא היד הגדולה והנוקמת, והיא המקרעת הים, כמו שפירש הנביא עורי עורי לבשי עוז, הלא את היא המחרבת ים מי תהום רבה (ישעיה נא ט-י)... בעבור כן אמר כי עוזו וזמרתו השם הזה, כי בי-ה ה' צור עולמים (ישעיה כו ד)... וכן אמרו במכילתא (בשלח ג): ירדו לים שכינה עמהם, שנאמר (לעיל יד יט) ויסע מלאך האלהים ובאלה שמות רבה (ל, א) אמר אין עוז אלא דין, שנאמר ועוז מלך משפט אהב (תהלים צט ד). זה א-לי ואנוהו - ואעלה אותו אל נוה עליון אלקי אבותי, שנראה להם בא-ל שדי, ועתה ארומם אותו בשם השלם, כי מעתה יהיה השם איש מלחמה ויהיה ה' שמו."

בעיקרון הוא מקבל את גישת אבן עזרא, אולם לדעתו השינוי בין השם י-ה לשם ההוי'ה השלם הוא במעבר ממידת הדין למידת הרחמים (למרות שאין הוא מזכיר במפורש מושג זה). קריעת ים סוף היתה במידת הדין, ולכן עָזִּי וְזִמְרָת יָהּ בשם "חסר", אולם מעתה ארומם אותו בשם השלם... ויהיה ה' שמו. 

המעבר ממידת הדין למידת הרחמים מצוי גם בפרוש "כלי יקר": 
"הורה בפסוקים אלו שהצדיקים מהפכים מדת הדין לרחמים והרשעים מהפכים מדת הרחמים לדין. זהו שאמר עזי - עוז זה היינו תוקף וחוזק של מדת הדין, כמו שנאמר (תהלים כא ב) ה' בעזך ישמח מלך, שאפילו במדת הדין שנקרא עוז מכל מקום ישמח בה צדיק, כי שמחה לצדיק עשות משפטי ה' אמת, ובישועתך דהיינו מדת הרחמים מה יגל מאד, וזמרת לשון כריתה מלשון כרמך לא תזמור, וגם זה מורה על מדת הדין, וגם שם של י-ה מורה על מדת הדין כמבואר ברבינו בחיי על פסוק כי יד על כס יה מלחמה לה' בעמלק, וכל אלו המתיחסים אחר מדת הדין, מכל מקום ויהי לי לישועה שנהפכו לי לרחמים ולתשועה וזה דקדוק נכון בתוספת... זה שאמר זה א-לי ואנוהו אלקי אבי וארוממנהו, א-לי ואלקי הכל רמז למדת הדין כי אל לשון חוזק ותוקף... אף על פי שהוא מתנהג עמי במדת הדין מכל מקום אנוהו - אספר נויו ושבחו. וכן אלקי אבי - שגם לאבותינו הרעו המצרים, מכל מקום וארוממנהו על זה... כי הכל שוה אצלי בין דין ובין רחמים, על כן הקב"ה מודד לי במדה זו להפוך לי דין לרחמים. 
לא כן הרשעים כי אדרבה המה מהפכים מדת רחמים לדין, זהו שנאמר ה' איש מלחמה ה' שמו - הרי שמו ה' המורה על רחמים פשוטים ואף על פי כן הוא עושה עמהם מלחמה עד רדתם... וישקף ה' אל מחנה מצרים בעמוד אש - ה' הוא מדת הרחמים והשקיף עליהם להמם ולאבדם וכל זה לפי שהם קוראים לעולם תגר על ה', אבל אני חסד ומשפט אשירה (תהלים קא א) בין לחסד בין למשפט אשירה." 

לגבי המילה עָזִּי ראינו עד כה שלש שיטות עיקריות:

1. אונקלוס ואבן עזרא: עָזִּי כמו עֻזִּי = העוז שלי.

2. רש"י: עָזִּי הוא שם עצם.
3. רמב"ן וכלי יקר: עוזו של הקב"ה = מידת הדין.
במדרשים מופיעות משמעויות נוספות למילה עָזִּי. נביא את גרסת "ילקוט שמעוני" (רמז רמד):

"אין עזי אלא תורה, שנאמר: ה' עוז לעמו יתן, ואומר: ועוז מלך משפט אהב. 
דבר אחר: אין עזי אלא מלכות שנאמר ה' בעזך ישמח מלך. ואומר: ה' עוז לעמו יתן. ואומר: ויתן עוז למלכו. 
דבר אחר: אין עזי אלא תוקף, שנאמר: ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה. ואומר: עוזי ומגני בו בטח לבי.

דבר אחר: עוזר ומסמך אתה לכל באי עולם אבל לי ביותר. עשאני אמירה (הגירסה במכילתא: אימרה), שנאמר: וה' האמירך היום, ואף אני עשיתיו אמירה (אימרה), דכתיב: את ה' האמרת היום. והרי כל האומות שבחו את מי שאמר והיה העולם? אבל שלי נעים לפניו, שנאמר: ונעים זמירות ישראל. 
ישראל אומרים שמע ישראל ה' אלקינו, ורוח הקדש צווחת מן השמים ואומרת ומי כעמך ישראל גוי אחד בארץ. 
ישראל אומרים מי כמכה באלים ה' ורוח הקדש צווחת מן השמים ואומרת אשריך ישראל מי כמוך. 
ישראל אומרים כה' אלקינו בכל קראנו אליו ורוח הקדש צווחת ואומרת כי מי גוי גדול אשר לו אלקים קרובים אליו. 
ישראל אומרים כי תפארת עוזמו אתה ורוח הקודש צווחת ואומרת ישראל אשר בך אתפאר."

קשה לי לדייק מדברי המדרש אם הוא תופס את המילה כשם עצם (תורה, מלכות, תוקף) או כשייכות. נראה לי שהדרשה האחרונה (עוזר ומסמך אתה לכל באי עולם אבל לי ביותר) תופסת את המילה כ"עוז שלי", היינו של ישראל, והקב"ה "מגיב" להתייחסות זו; ורוח הקודש צווחת ואומרת ישראל אשר בך אתפאר.

דברי המדרש מתאימים לדרשה במסכת ברכות (דף ו ע'א):

"אמר רבי אבין בר רב אדא אמר רבי יצחק: מנין שהקדוש ברוך הוא מניח תפילין? שנאמר:נשבע ה' בימינו ובזרוע עזו; בימינו - זו תורה, שנאמר: מימינו אש דת למו, ובזרוע עזו - אלו תפילין, שנאמר: ה' עז לעמו יתן. 
ומנין שהתפילין עוז הם לישראל? דכתיב: וראו כל עמי הארץ כי שם ה' נקרא עליך ויראו ממך, ותניא, רבי אליעזר הגדול אומר: אלו תפילין שבראש. 
אמר ליה רב נחמן בר יצחק לרב חייא בר אבין: הני תפילין דמרי עלמא מה כתיב בהו? אמר ליה: ומי כעמך ישראל גוי אחד בארץ. ומי משתבח קודשא בריך הוא בשבחייהו דישראל? אין, דכתיב: את ה' האמרת היום וה' האמירך היום. אמר להם הקדוש ברוך הוא לישראל: אתם עשיתוני חטיבה אחת בעולם, ואני אעשה אתכם חטיבה אחת בעולם; אתם עשיתוני חטיבה אחת בעולם, שנאמר: שמע ישראל ה' אלהינו ה' אחד. ואני אעשה אתכם חטיבה אחת בעולם, שנאמר: ומי כעמך ישראל גוי אחד בארץ."

ואכן, ה"משך חכמה" מקשר בין קריעת ים סוף לתפילין. לאחר שהוא מביא את המדרש דלעיל (בשם המכילתא) וקובע ש"הנה גילו רבותינו שכאן כתיב סוד התפילין; תפילין דישראל ותפילין דמארי עלמא", הוא מוסיף:

"ונראה דאימתי זכו ישראל לתפילין? כשיצאו ממצרים והאמינו בה' וזה אהבת כלולותיך לכתך אחרי במדבר... 
והנה ידוע דברי הרמב"ם (הלכות יסודי התורה פ"ח ה"א) דהמאמין באותות ומופתים יש בלבו דופי שקל הביטול אם יבוא אחר ויעמיד חמה או מופת אחר אבל אמונת ישראל בתורה משום שהם בעצמם ראו הנבואה וכבוד ה' כמשה והמה עדים על אמיתתה יעוין דברי נועם, והנה בים זכו לנבואה עד כי היו מטיילין ומראין באצבע ואמרו: זה א-לי ואנוהו. וכל כך לא היה החומר חוצץ עד כי גם עוברין שבמעי אימן אמרו שירה שלא חצצה החומר ונעשה החקיקה האלקית בהם... 
קודם הים עדיין היה בידיעת הבורא שישראל יבחרו ויזכו לנבואה ויאמינו בלא דופי באמיתת ה' ובהשגחתו אבל לא היה ביכולת להתגלות לנבראים. והנה מה שיוכל להתגלות לנבראים אמרו רז"ל שמשה זכה לזה שראה קשר של תפילין... כבר היה תפילין דמארי עלמא שידיעתו אשר בלתי מושגת היה שישראל יזכו לכך אבל לא היתה יכולה להתגלות לנבראים, ולכך בפרשיות ראשונות שנאמרו קודם מתן תורה וקריעת י"ס לא נאמר וקשרתם שעדיין לא היה הקשר נגלה לנבראים ולא היה ביכולת להתגלות."

אבל לאחר קריעת ים סוף, זכו גם כלל ישראל לתפילין.

נסיים את עיוננו בדברי ר' לוי יצחק מברדיצ'ב בספר "קדושת לוי":

"הענין בו יתברך: הוא אבינו. שגם שכל מעשינו הוא בעזרתו יתברך ואילמלא הקדוש ברוך הוא עוזרו חס ושלום אין יכול לו, ובעצמנו אין אנו יכולין לעשות רצונו רק שהוא יתברך עוזר לנו, רצונו יתברך שיקרא על שמנו שאנו עושים הדבר להמשיך שפע ורב טובו ויקרא שאנחנו עושים הדבר עד כאן דבריו (של המגיד ממזריץ'). 
ולפי זה נראה לי פירוש הפסוק: עזי וזמרת י-ה, שהעוז והחוזק והזמרת מה שאנו יכולין לעשות רצונו יתברך ולהודות ולהלל ולזמר לפניו יתברך ולהמשיך רב טובו יתברך עלינו ועל כל העולמות הוא הכל מהשם יתברך. ואף על פי כן ויהי לי לישועה, שהשם יתברך קורא את הישועה על שמנו. וזהו ויהי לי, שהגם שהכל הוא מאתו יתברך ויהי לי השם יתברך קורא אותו על שמנו." 

המשך הדיון לגבי המילה זִמְרָת - אי"ה  בעיון נפרד.


הוקדש על ידי ר' יצחק אייזיק

לעילוי נשמת אביו ר' מרדכי בן יצחק אייזיק ז"ל

נפטר בט"ז בשבט תשנ"ד.


הוקדש על ידי ר' עזרא פ"ח 

לעילוי נשמת אביו ר' אברהם פ"ח ז"ל

נפטר בכ"א בשבט תשס"ד.


הלימוד לעילוי נשמת צורית מרים ירון שנקטפה בדמי ימיה, בליל ג' בשבט תשס"ח


קבלת דפי פרשת שבוע בדואר אלקטרוני: irdavid@zahav.net.il

הערות, תגובות ותרומות ניתן להפנות לרב שמעון גולן, ת.ד. 2119 אפרת, טל' 02/9931950
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